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Measure a distance of 190 cm from the floor to drill the holes for the anchoring screws.
Messen sie einen abstand von 190 cm vom fußboden aus, um die befestigungslöcher zu bohren.
Mida una distancia de 190 cm del suelo para perforar los agujeros para los tornillos de anclaje.
Mesurez une distance de 190 cm à partir du plancher pour percer les trous pour les vis d’ancrage.
Misurare una distanza di 190 cm dal pavimento per praticare i fori delle viti di ancoraggio.
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Measure the exact distance between the openings. Make sure that the mechanism is placed in a vertical 
position.

Messen sie den genauen abstand zwischen den  
öffnungen.

Versichern sie sich, daß das uhrwerk vertikal  
positioniert ist.

Mida la distancia exacta entre las aberturas. Asegúrese de que el mecanismo está en posición  
vertical.

Misurare la distanza esatta fra le aperture. Assicurarsi che il meccanismo sia posto in posizione 
verticale.

Mesurez la distance exacte entre les ouvertures. Assurez-vous que le mécanisme est placé de façon 
verticale. 
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Versichern sie sich, daß die rückseite der uhr perfekt 
an der befestigungswand anliegt.

Asegúrese de que la superficie posterior del reloj está 
perfectamente alineada a la pared de apoyo.

Assicurarsi che la superficie posteriore dell’orologio 
sia perfettamente aderente alla parete di sostegno.

Assurez-vous que la face arrière de l’horloge est  
parfaitement alignée au mur.
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aligned to the supporting wall.


